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На основу члана 34. став 7. Закона о подстицајима у пољопривреди и руралном развоју (,,Службени гласник РС”, бр. 10/13, 142/14, 103/15 и 101/16),
Министар пољопривреде, шумарства и водопривреде доноси
ПРАВИЛНИК
о изменама и допунама Правилника о подстицајима за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне производње
Члaн 1.
У Правилнику о подстицајима за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне производње („Службени гласник РС”, бр. 48/18, 29/19 и 48/19), у члану 2. после тачке 3) додаје се нова тачка 3а), која гласи:
„3а) уверење о пореклу јесте документ о познатом пореклу приплодне домаће животиње, у складу са законом којим се уређује сточарство;”.
Тачка 6) мења се и гласи:
„6) набавка предмета прихватљиве инвестиције јесте извршење радњи везаних за куповину предмета прихватљиве инвестиције, и то: закључење купопродајног уговора, промет робе, издавање докумената који прате робу, преузимање робе и исплата цене у потпуности, као и куповина квалитетних приплодних јуница са уговореном одложеном исплатом дела цене добављачу;”.
После тачке 6) додаје се тачка 7), која гласи:
„7) реализација инвестиције јесте набавка предмета прихватљиве инвестиције, као и стављање предмета инвестиције у функцију даље репродукције на пољопривредном газдинству.”.
Члaн 2.
У члану 6. тачка 1) брише се.
Члан 3.
У члану 8. став 1. речи: „од 1. јула” замењују се речима: „од 16. марта”.
Члaн 4.
У члану 9. став 1. тачка 3) мења се и гласи:
„3) доказ о извршеном плаћању предметне инвестиције у потпуности, и то: потврду о преносу средстава или извод, оверени од стране банке, а у случају када је физичко лице извршило готовинско плаћање или плаћање картицом може доставити само фискални исечак, односно уговор о куповини квалитетних приплодних јуница са уговореном одложеном исплатом дела цене добављачу са наведеним доказом о извршеном плаћању дела предметне инвестиције;”.
[bookmark: _GoBack]Тачка 10) мења се и гласи:
„10) педигре или уверење о пореклу за животиње које су предмет захтева.”
Члaн 5.
У члану 15. став 5. мења се и гласи:
„Највиши укупни износ подстицаја који подносилац може да оствари по захтеву за једну календарску годину износи:
1) 5.000.000 динара – за набавку квалитетних приплодних грла говеда из члана 3. тачка 1) овог правилника;
2) 3.000.000 динара – за набавку квалитетних приплодних грла оваца и коза, свиња и пчелињих матица из члана 3. тач. 2)–4) овог правилника.”
Члaн 6.
Образац 1 – Захтев за остваривање права на подстицаје за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне производње у ______ години, који је одштампан уз Правилник о подстицајима за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне производње („Службени гласник РС”, бр. 48/18, 29/19 и 48/19) и чини његов саставни део, замењује се новим Обрасцем 1 – Захтев за остваривање права на подстицаје за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне производње у ______ години, који је одштампан уз овај правилник и чини његов саставни део.
Члaн 7.
Захтеви за остваривање права на подстицаје поднети до дана ступања на снагу овог правилника решаваће се у складу са прописом који је био на снази у време њиховог подношења.
Члaн 8.
Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
Број 110-00-102/2018-09
У Београду, 6. марта 2020. године
Министар,
Бранислав Недимовић, с.р.
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Obpa3ar 1

3AXTEB
3A OCTBAPUBAIE ITPABA HA TIOJICTUIAJE 3A UHBECTUIUIE Y
OU3NYKY UIMOBHHY ITOJbOITPMBPEHOT 'A3JIJMHCTBA 3A HABABKY
KBAJIMTETHUX ITPUTIOHUX I'PJIA 3A VHAIIPEBEIE IIPUMAPHE
CTOYAPCKE ITOJbOITPUBPEHE ITPOM3BOJIILE ¥V T'OJIMHA

I
TTozmanu 0 MOAHOCHOLY 3aXTeBa

Kareropuja moasocHona 3axresa 1) ¢pu3HuKO JTHIIE — HOCHIIAIl KOMEPITH]aTHOT
(3a0Kkpyscumu) TIOPOJIUYHOT MOJBOTIPUBPETHOT a3 IMHCTBA
2) npejy3eTHHK
3) npUBpeIHO APYLITBO

4) 3eMJpOpaTHUYKA 3a/IpyTa

5) cpenrba mKona

6) HayYHOUCTpaXKHBaUKa OpraHu3alHja
7) MaHacTUp

3a noonocuoya 3axmesa y ceojcmey usuukoz 1uya — HOCUOYA KOMEPYUJANHO2 NOPOOULHO2
NnOBONPUEPEOHO2 2A30UHCIBA.

ViMe ¥ npe3uMe HOCHOLA HOPOIHYHOT
[OJbOIPUBPETHOL a3 IMHCTBA

JMBI noxHoCcHOI@A 3aXTeBa ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

3a noonocuoya saxmeea y céojcmey npedysemnura:

TTocnoBHO uMe Tpeny3eTHUKaA

JMBI" nosHocHona 3axTeBa ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Martuunu 6poj ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

TTopeckn uieHTHPHUKAIMOHN 6POj

3a noonocuoya saxmesa y ceojcmey npasioz nuya:

TlocnoBHO uMe TIpaBHOT JIMIA

Hme u nipe3uMe 0/IrOBOPHOT JIHIA Y
HPaBHOM JIHITY

JMBI 0roBOpHOT JIMIA Y TIPAaBHOM
Iy

Maruunu 6poj

Ilopecku unenTuduKanuonu 6poj

V cknagy ca 3akoHOM KojuM ce ypehyje | 1) Mukpo
PauyHOBOJICTBO, IIPABHO JIAILIE je 2) maio
Pa3BpCTaHO Ha: 3) cpenme
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Ceu noonocuoyu saxmeesa:

Bpoj mossompuBpesHOr razMHCTBA —
BII

Bpoj objexra y KoMe ce KHBOTHEE JpKe
u ysrajajy — XWUJ|

Anpeca  mpeOMBANMINTa,  OJHOCHO
ceMmTa

Onmrruna:

Mecro:

Vuua u xyhuu 6poj:

TTourrancku 6poj:

Tenedon/daxc

Bpcra mozcTHIaja — KBaJTHTETHA
TIPUILIO/IHA TPJIa
(3aoxpysicumu)

1) roBena:

(1) jynuue TOBHHX paca y3pacta Of JeceT 1o 34
Mecela y MOMEHTY M3/laBakha pauyHa o HabaBIu,

(2) jyHuue MICYHMX M KOMOMHOBAaHMX paca
y3pacta o1 12 10 31 Mecell y MOMEHTY H3JaBarba
pauyHa o HaGaBIH,

(3) OukoBH TOBHMX paca y3pacta ox 12 mo 34
Mecella y MOMEHTY M3/laBakba pauyHa o HaOaBLu;

2) oBIE U KO3€:

(1) oBie — BHCKe y3pacTa o mecT Jo 18 Mecenm
Y MOMEHTY H3/1aBarba pauyHa O HaGaBIlH,

(2) xo3e — aBHCKe y3pacta o wect 10 18 mecenu
Y MOMEHTY M3/laBara padyHa o HabaBIHd,

(3) mBucuu yspacta ox mect o 18 mecerm y
MOMEHTY H3/laBarba pauyHa o HabaBIH;

3) cBHbE:

(1) masuMmme y3pacTa O] JeCeT MecCelmH Y
MOMEHTY H3/1aBarha padyHa o HabaBIH,

(2) cynmpacue HasumuIle 011 ocam Jo 12 mecemu y
MOMEHTY M3/1aBara padyHa o Ha6aauu,

(3) HepacTH y3pacTa 0 J€CET MECELH Y MOMEHTY
W3JlaBarba pauyHa 0 HaOaBIH;

4) myenumbe MaTULe.





image3.png
Hanomena:

UYuTKO TIONyHeH M NOTHHCAH o0pa3all 3aXTeBa Ca NPONHMCAHOM JOKYMEHTAIlHjoM
JIOCTaB/ba C€ Yy 3aTBOPEHOj KOBEPTH, HA ajpecy: MHHHMCTAapCTBO NOJHONPHBPESE,
LmymMapcTBa M BOJONpHBpene — Ynpasa 3a arpapHa miahama, 11050 Beorpan,
Bynesap xpama Anexcanznpa 84, ca HasHaKOM: ,, 3axmes 3a ocmeapusarse npasa Ha
noocmuyaje 3a unsecmuyuje y GUIUYKY UMOBUHY NOLONPUSPEOHO2 2A30UHCMBA 30
HAbABKy Keauumemnux NPUNIOOHUX 2pId 3d YHanpeherse npumapne cmouapcke

noBONpUEPeOHe NPOU3BOOey _ 200uUHU .
1I.
IIpuxBaT/bMBE HHBECTHIIM]E Ha KOje Ce OJJHOCH 3aXTEB H MOJIAIH O J00aBIbady U padyyHy
Hazus, 6poj u
JIaTyM M3/1aBara
Kpanuterh: KYMEHTA KOjUM
1 HHJ?O-‘LlHZT i‘la Bpoj u HoGarmau no'eymea gjegﬂ)
p rpra, POJ (nasue, npasna popma u J P
OJIHOCHO ITYEJIUI-E | JaTyM miahame
. ceouuume 0OHOCHO uMe, Wsnoc y
MaTHIe 3a KOje Ce |H3/aBamba, (nomepoa o
bp. npesume, npebusauuime PCJ1 6e3
MOJIHOCH 3aXTEB | pauyHa . npenocy
. u O6poj nowonpuepedHoz B
(epcma u Ha KojeM cpeocmasa unu
2azouncmea uzoasaoya
udenmupurayuonu ce Hanaze auynia) 3600, 06epeHU 00
6poj epra) pawyy cmpane banke
oonocno guckannu
uceyak):
1| \
2. | \
3| \
4| \
5. \
6 | \
7. | \
8. | \
9. | \
10. | \
VYkynHo:
III.

I/IzjaBa TIO/THOCHOIIA 3aXTeBa

HU3JABA

OBUM TOTBplhyjeM IOJI ITyHOM 3aKOHCKOM, MOPAJIHOM, MATEPUjaHOM, KPUBHYHOM H
CBAKOM JIPyroM OAroBopHouihy, 1a MoiHOCKIAll OBOT 3aXTeBa:

— HEMa €BHUJICHTHPAHUX JOCIHEIUX HEU3MHUPEHHUX IyroBama IpeMa MHHHCTaApCTBY

HaJIeXKHOM 32 TI0CJIOBE NOJHOIPHUBPE/IE, IO OCHOBY PaHHje OCTBAPEHHX NMOACTHIAjA,
cyOBeHIMja U KpeuTa;
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— 3a MHBECTHLH]y 32 KOjy MOJHOCH 3aXTeB He KOPUCTH MOJCTHI@E] 10 HEKOM APYTOM
OCHOBY (cyOBeHIHje, MOACTHIAjH, JOHAIMjE), OJHOCHO Ja MCTa WHBECTHIMjA HHje
npeIMeT JPYTor MOCTYIIKA 32 Kopuinhere II0JICTHIIAja, OCHM IIOJICTHIIAja y CKJIaly ca
NmoceOHUM NpPONMCOM KOjuM ce ypeljyje KpeIumTHa mOApIIKA PErHCTPOBAHUM
TOJHOTIPUBPETHAM T'a3/IHHCTBUMA;

— n00aBJbay M MOJHOCHIIAIL 3aXTeBA HE NpEJICTaBIbajy MOBE3aHA JIMLA IIPH YeMy ce
IIOBE3aHUM JIMIIUMaA CManajy: HOCHJIALl U YWIAHOBHU IIOPOJAUYHOI IIOJHOIIPUBPEAHOT
ra3/MHCTBA, CYIpPY/KHHUIH, BaHOPAaYHH [APTHEPH, KPBHH CPOJHMUIIM Y IIPaBOj JHHU|H,
KPBHH CPOJHMIM y IOGOYHO] JHHHjH 3aK/bY4HO ca TpehHM CTEIeHOM CpOJICTBa,
CPOJIHHIIA 110 Ta30MHU 1O JPYTOr CTeNeHa CPOJCTBA, YCBOjHIIALl H YCBOjCHHK, JIHIA
u3Mehy KOjuX je M3BpIIEH IIPEHOC YIpaB/badyKHX IIpaBa U JIHIA KOja Cy IOBE3aHa y
CMHCITy 3aKOHa KOjuM ce ypeljyje nopes Ha 10OHT paBHUX JIMIA;

— HHje y IPyIHX TOBE3aHMX JIMIA Y KOjOj CY HEKM OJI WIaHOBA BEJIMKA PaBHA JIUIIA.

1V. Tornuc nogHOCHONA 3aXTeBA

Tlox myHOM 3aKOHCKOM, MOpPAJHOM, MAaT€PHjaHOM, KPUBHYHOM M CBAaKOM JPYroM
oarosopromty M3JABJBYJEM na cam mnpe nomymaBama o0pacia HCTH HaK/bUBO
TPOYUTAO U pasyMe0, Kao U Jia Cy CBH HaBEJICHH MOJAly TaYHH.

v . TOJIUHE.

(MecTO U IaTyM IOIyHaBama obpacua)

Nme u TIpEe3UME, OJTHOCHO HAa3HB
TIO/THOCHOIIA 3aXTeBa:

(TIOTyHHTH YATKO IITAMIIAHAM CJIOBHMA)

CBOijy‘lHl/l oTIuC TnoiHOCHOIA 3axTeBa, OITHOCHO OArOBOpHOI'  JIMLA:
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На основу члана 34. став 7. Закона о подстицајима у пољопривреди и руралном развоју 


(,,Службени гласник РС”, бр. 10/13, 142/14, 103/15 и 


101/16),


 


Министар пољопривреде, шумарства и водопривреде доноси


 


ПРАВИЛНИК


 


о изменама и допунама Правилника о подстицајима за инвестиције у физичку имовину 


пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење 


примарне сточарске пољ


опривредне производње


 


Члaн 1.


 


У Правилнику о подстицајима за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства 


за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне 


производње („Службени гласник РС”, бр. 48/18, 29/19 и


 


48/19), у члану 2. после тачке 3) додаје 


се нова тачка 3а), која гласи:


 


„3а) 


уверење о пореклу


 


јесте документ о познатом пореклу приплодне домаће животиње, у 


складу са законом којим се уређује сточарство;”.


 


Тачка 6) мења се и гласи:


 


„6) 


набавка предмета п


рихватљиве инвестиције


 


јесте извршење радњи везаних за куповину 


предмета прихватљиве инвестиције, и то: закључење купопродајног уговора, промет робе, 


издавање докумената који прате робу, преузимање робе и исплата цене у потпуности, као и 


куповина квалитетн


их приплодних јуница са уговореном одложеном исплатом дела цене 


добављачу;”.


 


После тачке 6) додаје се тачка 7), која гласи:


 


„7) 


реализација инвестиције


 


јесте набавка предмета прихватљиве инвестиције, као и стављање 


предмета инвестиције у функцију даље репр


одукције на пољопривредном газдинству.”.


 


Члaн 2.


 


У члану 6. тачка 1) брише се.


 


Члан 3.


 


У члану 8. став 1. речи: „од 1. јула” замењују се речима: „од 16. марта”.


 


Члaн 4.


 


У члану 9. став 1. тачка 3) мења се и гласи:


 


„3) доказ о извршеном плаћању предметне ин


вестиције у потпуности, и то: потврду о преносу 


средстава или извод, оверени од стране банке, а у случају када је физичко лице извршило 


готовинско плаћање или плаћање картицом може доставити само фискални исечак, односно 


уговор о куповини квалитетних припл


одних јуница са уговореном одложеном исплатом дела 


цене добављачу са наведеним доказом о извршеном плаћању дела предметне инвестиције;”.


 


Тачка 10) мења се и гласи:


 




Преузето са  www.pravno - informacioni - sistem.rs   1015   На основу члана 34. став 7. Закона о подстицајима у пољопривреди и руралном развоју  (,,Службени гласник РС”, бр. 10/13, 142/14, 103/15 и  101/16),   Министар пољопривреде, шумарства и водопривреде доноси   ПРАВИЛНИК   о изменама и допунама Правилника о подстицајима за инвестиције у физичку имовину  пољопривредног газдинства за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење  примарне сточарске пољ опривредне производње   Члaн 1.   У Правилнику о подстицајима за инвестиције у физичку имовину пољопривредног газдинства  за набавку квалитетних приплодних грла за унапређење примарне сточарске пољопривредне  производње („Службени гласник РС”, бр. 48/18, 29/19 и   48/19), у члану 2. после тачке 3) додаје  се нова тачка 3а), која гласи:   „3а)  уверење о пореклу   јесте документ о познатом пореклу приплодне домаће животиње, у  складу са законом којим се уређује сточарство;”.   Тачка 6) мења се и гласи:   „6)  набавка предмета п рихватљиве инвестиције   јесте извршење радњи везаних за куповину  предмета прихватљиве инвестиције, и то: закључење купопродајног уговора, промет робе,  издавање докумената који прате робу, преузимање робе и исплата цене у потпуности, као и  куповина квалитетн их приплодних јуница са уговореном одложеном исплатом дела цене  добављачу;”.   После тачке 6) додаје се тачка 7), која гласи:   „7)  реализација инвестиције   јесте набавка предмета прихватљиве инвестиције, као и стављање  предмета инвестиције у функцију даље репр одукције на пољопривредном газдинству.”.   Члaн 2.   У члану 6. тачка 1) брише се.   Члан 3.   У члану 8. став 1. речи: „од 1. јула” замењују се речима: „од 16. марта”.   Члaн 4.   У члану 9. став 1. тачка 3) мења се и гласи:   „3) доказ о извршеном плаћању предметне ин вестиције у потпуности, и то: потврду о преносу  средстава или извод, оверени од стране банке, а у случају када је физичко лице извршило  готовинско плаћање или плаћање картицом може доставити само фискални исечак, односно  уговор о куповини квалитетних припл одних јуница са уговореном одложеном исплатом дела  цене добављачу са наведеним доказом о извршеном плаћању дела предметне инвестиције;”.   Тачка 10) мења се и гласи:  

